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indák Bétsbdl, Pénteken Augustus 29 - ;*k napján
n go6-ik  e íz len  cl o4i e: .

B  C t S;

Á ’ . . . . . .  . ..
nem régiben kimúlt Augustus .Xavéritis Fa- 

rentz Szakszoniai Heitzeg’ halálára nézv'e, e, íi 
feén g hétékig tartó gyászt vettnél a5 Pels. Csász.
Kir. Ház.

Ö Cs. Kir, Felségé Fő Hertz eg 
ndndoi ő Királyi Fő H e r c e g s é g e  Fér dinánd fi»t

___  f  1

Váítzi Püspökségnek Adaiilüstratőrává nevezni 
méHoztatott;

: \  t f 4 -  f

V alatti int a7 nagy méltóságú adónak úgy az ádo:
I » , %

mány ve vöknek is nem kitsiny megtiszteltetésekre 
szolgál a" Bétsi Udvari Német Újságban ezen jelen
tés : —  „Gróf Bethlen Elek Cs. K. Kamarás Ür f

f  , f

hazafiui önnön buzgóságától indíttatván,300 Farín*
S
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tokát küldött sZ  Erdélyi Fö K&tonatisztséghez, oly
véggel» hogy a* 2*dik Székely Regementnek 2 olyan
altisztjei és 2 közemberei között felosztattassaoak,

• * ^

a’ kik magokat az uTusterlitzi tsatában különösen 
jól viselték, óírázsamester Káplár
sényi János, ’ s Lenárd András és Molnár István

■ *

közemberek, voltak, a’ kik Oberstlieutenánt Diveky 
Urnák, úgymint a’ ki a ’ nevezett Regementet az Aus- 
terlitzi tsatában vezérlete, Ítélete szerént a’ Telni- 
tzi sántzoknak vitéz eltökéllettséggei való megve-

v

vöi között, azokra leg előbb felmentek.
Ug antsak a’ Bétsi Udvari Újságban emlitte- 

tett méltó megtiszteltetésképpen, a’ S, Pataki Újhe
lyi Kerület Cs. K. Kasznárjának iV. Enyedy
Tamás Urnák azon hazafiul buzgósága, a’ mely sze
rént első rendbeli adományán kivül, a’ mely 40k. 
lökből és 32 posoni mérő gabonából állott, más 
versben megint 2 ökröt, 13 mérő gabonát, és 300 
Forint készpénzt adott a’ had miatt megromlott

r ‘ ? • f

Austriai lakosoknak felsegittetésékre.
A ’ Fels. C sász. Kir. Udvari Kamarának All- 

Praesidensét, Báró BartensteinEő N»gát, és ezen 
Csász. residentialís városnak első Polgármesterét 
Nemes Wohllcben Urat azon számos és hasznos
szolgálat jókra nézve, a* meilyek által, a’ múlt te- 
len a’ Franczia nagy ami ad iának itt létele alatt 
magokat mások felett meg különböztették, ’s Fels.
Fejedelmekhez való fegyhetetlen hivségeket meg bi*

0 •»

zouyitótták, az elsőbbet ugyan a’ Sz. István vité
zi Rendnek Commendatorává, az utolsóbbat pedig 
ugyan azon Rendnek KiS'Kereszteséve tenni méltoz* 
talott Fels. Urunk.

Egy igen veszedelmes emberekből álló hara*



mia tsoportnak, a’ m eli/ már több esztendőktől
fogva folytatta a’ maga gyilkossággal való raga- 
dozását, ’s a’ melly nevezetesen a’ postaszekeret» 
Grácz , Győr, és GinzelSdorf mellett nem tsak fel- 
prédáka, hanem a’ mellett ölt is, akadott nvomá* 
ba a’ múlt tavaszon az Austriai Politziai Fö Híva* 
tál, a’ melly haramia tsoportban az Észté: gomi 
Weisz Jósef nevű Kávés is fő tzimborás társ lévén, 
további megvisgáltatás végett, feleségével, koísis- 
sával, és egy nálla tartózkodó vadászszal egyetem
ben, a’ kik hasonlóképpen czimborás társaknak 
tartatnak lenni, számos katonaságból álló kisérő
tsop®rt által Bétsbe hozattatott. ügy látszik, hogy 
ezen bándának szélesen kiterjeszkedo ágabogai van- 
nak, és nagy szerentse, hogy már most mind ezek 
világosságra jővén, a’ czimborás társak kézre ke- 
rittetnek, és megbüntettetnek. Weisz azt a’ mes
terséges életmódját folytatta, hogy egy heilyen so* 
káig nem lakott, vagyonny4t gyakran eladta és is
mét egyebet, és más heilyen vásárolt. Most utol» 
jára Esztergomban vett volt házat ’s lett volt K á 
véssá és polgárrá is. Azt mondják a ’ kik nálía

4  ̂* L

jártak, hogy szép rakott szobái voltak. Weisz 
neve tsak költött, igazi neve pedig egyéb volt.

F r a a t z i a  B i r o d a l o m »
Párisból Aug„ io*kén* A ’ Birodalom Zsurnaíja

nevű levélben ez a’ jegyzés találtatik : —  ,,
„Minden felé a’ Frantzia ország és Anglia kö

zött való alkudozásokról beszéllenek; a’ irieJy fon
tos tárgyra nézve ezer féle kérdésekre szolgáltat* 
íiak sC reménség és félelem alkalmatosságot. Bé
kességünk fog élenni, vagy hadakozásunk ? £ gy-

£ »
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gyesek.é az Anglus Ministerek az Ö hajlandóságok
ra és Systemájokra nézve? H Fra M
terek hogy gondolkoznak ? Mind ezek a* kérdések
akár
gyen

Ily számta volnának, ezen az
határozódnak: Hogy Minister Fox

eg 7 
& c'

99

A ’ Birodalom’ Zsurnáljának nem szükség mész*
sze keresői ezen bizontalankodásai között a’ vilá-

* • • ,

gosittatást; itt helyben Párishen elég világos tudó
sítást talál mind ezekről a’ Monitorban, a’ mely
nek kiadói ekképpen imák az o tegnapi darabjok-
ban :

,,Szerentséseknek tartjuk magunkat, hogy olyan
nyilatkoztalásokat kaphattunk, a’ mellyek által a’ 
közönséget az ezen szempillantatban keringő sok 
hírek eránt figyelmetessé tehetjük, és hogy ennek 
tselekedhetéséve hatalmat is nyertünk, A ’ Német

V

Birodalomban előfordult nehézségek már mind el-
hárittódtak. Austria a ’ Rénusi Szövettséget meg
mervén, az Austriai Császári Titulus néki, a’ több 
Császári Házakéival egyenlő jusokat ád. Prusz 
szia valamint a’ Rénusi Szövettséget ugy-a’ Német 
Birodalombéli egyéb intézeteket is megesmérte. 
Humboldt urat a’ maga Nápolyi KÖvetjéyé nevezte
ő Fruszsziai Felsége, A ’ Hollandiai Királyhoz és 
a’ Bergi Nagy Herizeghez is Követeket nevezett Ö
Fge. Austria is megesmérte Őkét Szicziiiai F.gét.
A ’ Generálstábná! kiadatott párántsalatok szerént

» *

minden intézetek tétetnek a’ Nagy - armadiának 
hazatakorodására; és a’ békesség* innepe, mint ki* 
hirdettctett, September végén véghez fog menni. 
Az arany és megrontás már semmit nem használ
nának, egy Felség sem találtatna, a ’ ki alattvalói-
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nak véreket eladná. A’ békességnek megerőssit-
tetett Aktája ezen hónap’ i 5-kén Pétersburgban ál-
taltseréltetik. Az ezen nagy és fő városból
minden ujjabb levelekben ujjabb bizonyságait le
hét a’ Sándor Császár békességes indulatjának és
azon kívánságának találni, hogy .a’ világ’ békéssé-.

eszköz lehessen,gének helyre állításában s
^Angliában óhajtani látszik a’ nép a’ békességet ; 
úgy tettzik, hogy Fox ur is hasonló indulattal vám
ez eránt a ’ Ministériumnak eey részével egye
temben , a’ kik között Erskine, Lord Petty, L. Ho-

*

wick, L. Moira, és Sheridan urak neveztetnek-ineg. 
A* Mártziustól fogva folyó alkudozások már tsak-
nern tÖkéiletességre mentek vala ; és maga a’ be
kesség is, mint hallottuk, már azon a i ponto i»  ?a / í£\,l

Hanem a’ Fox ur iyr.eslőtt, hogy aláirattassék, 
nyavalyája és a’ Ministeriumban való 
lenhetése, ismét minden dolgokat bizontala

m e g Jt •n 1 «X:

I
u - •>
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5

pótba helyhezlettek, és ezt a’ fontos munkát, .i
- t

a*1 Diplomatikai kabaláknak, deák formalitásoknak 
és a* dolgoktól elvonatott (abstracta) elmélkedő 
seknek mélységekbe merítették. A ’ Fox ur’ nya-

t #

valyája mint latszik, többekből áll. Az utóbbi tu
dósítások szerént már néhány kiállóit (ki*
tsapokák a’ vizet a’ testiből), a’ meilyek által éle-

J %

te’ megmaradása felől bizonyossá tétetett: hanem, 
tsakugyan nyugodalomra van még egy darab ideig 
szüksége.46

Egy más hellyen így szoll a’ Monitor:
„Az újságok’ koholói sokat tréfáltak egy időtől fog
va. Most Austria majd Pruszszia ellen utaztatták

seregeket : hanem arról, hogy a’ Fran*a’ Frantzia
tzia és Pruszszus Országlószékek közölt leg szoros
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sabb baráffság uralkodik, és a’ Frantzia országi 
.Austria kozott Cattaro felett támadott nehézsége., o
két, az Orosz Birodalommal köttetett békesség égési.
szén eloszlatta. ?s hogy a5 Rénusi S zövettséget
Austria mcgesmérte, semmi emlékezetet nem tét
tek, etc.

Ugyan ez a’ Monitor a* Londoni közön seges
levelekből egy tzikkeiy t szórolszóra kinyomtatván,
olyan jegyzéseket vetett ulánna, a’ mellyekbensem- 
mi vigasztalást nem találnak azok, a5 kik az An
gliával való békességet óhajtják. Itt követhez- 
nek, elöl a ’ levéi, rs utánna a ’ Monitor’ jegyzi
sei: 9*

Londonból Augustus’ y-kén. A9 Minister Fox
testéből kitsapolák a? vizet, ,’s az olta nagy kon. 
nyebbüiést érez. Sokáig nem akarta magát ezen 
orvosi munkának alája adui, hanem végezetre rá

• • 4 S é ,

vették az Orvosok. Váltó-papirossainknak betsek 
ismét tsokkenni kezdett, mivelhogy Boulognénél* 
nagy hadi» készületek tétetnek, a’ hova ezen hó
nap’ végéig Bonapartét is várják. Bizonyosnak 
akarják tartani, hogy Sándor Császár nem erős. 
síti-meg a’ magános békességet, minthogy megala- 
tsonyító lenne az Orosz Birodalomra nézve, és Ou- 
bril ur túl ment abban a’ néki adatott telyes ha
talom határán **) Hinni kezdik, hogy a’ mi alku
dozásaink ismét fennakadtak, ’s hogy az azokba

i i

helyheztetett reménség tsaknem füstbe ment légyen.
lett küldettetésénekA9 * “* *

Lord Lauderdale
czélja az*, hogy a’ Frantzia Országlószék valósá
gos gondolkodását és a’ békességes alkudozások
ban előfordulható akadályoknak mivóltokat kipu-

(ki tanulja). Az cf jelenléte által jobba©
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elérődik ez a’ czél, mind akár melly írásban való 
nvilatkoztatásoknak nemek által. ### Az Orosz

neinBirodalommal való békesség hoszszantartó 
lehet, minthogy az ezen Birodalom’ bátorsága an
nak a’ rendkívül - való embernek projektomaival t 
a’ ki mostanában Frantzia országot kormányoz*
za 1 meg nem állhat. Az ö nagy ármádiái és
segedelem kútfejei, leg hatalmasabbá tehetnékötet 
Európában: hanem egy olyan Országlószéknek, a 
me Ily a’ maga Szövetségesei’, szereteteknek meg
nyerését, Birodalmának nevelése mellett elmulat
ja, leg kissebb szerentsétienseg felfordulását okoz
hatja*

Nem tétetnek Boulognénél semmi rendkívül 
való készületek*' Midőn az Anglus Ministerek az
Anglus népet meg akarták* a’ maga boldogságának

\  _

megfontolásában akadályoztatni : azt a’ nyilatkoz- 
tatást tették igoa-ban Mártzius 8-kán a’ Fariamén- 
tómban, hogy a ’ Kanális mellett lévő Frantzia ten
gerpartoknak kiköiühellyeik hadi' hajókkal tele 
volnának: holott tsak egygyetlenegy felkészült ha 
di hajó sem találtatott azokban. Mostanában, mi
dőn az Anglus nemzetet ugyan azon ők
a’ hadakozásnak folytatására és a* békességnek meg
vetésére akarják *  •

UJJ edelmeknek műta
gyekszik azt felingerelni* (A9 Monitor jegy

zése)
Ha

• ^

a’ békesség’ ellenségei azon építenek 
hogy az Orosz Császár a’ békesség kötést helybe

t

hagyás által e§ fogja erőssíteni, így nem
káig fog tartani az o reménségek. A ’ bekésség

koté * megerőssittetése bizony meg fog
nj; hanem ak gyu

n gek ennek képzeletét
ki nem állhatja. (A’ Monitor jegyzése)



284

) Az Alkudozások véghez mentek vala
'  '  i  <

semmivé tétettek, minden egyenes indúlatú Anglus. 
nak azok ellen való boszszankodással kell eltelni 
a ’ kik semmivé tették. Meggyőződéssel elmond.
hatjuk, hogy Anglia ezeknél betsíiletesebb fekete, 
lek alatt békességes kötésre nem léphetett volna» 
Leg kissebb nehézségek nem fordultak elő az ah
Jku do zások ban.* valameddig bizonyos emberek ma*

v  t  , t  í <

gokat azokba beié nem avatván, akadályt nem tet
tek. (A’ Monitor jegyzése.)

*’**/ Ezen okoskodásnak a* következése elég* v • V 4 V 0
világos. Ez azt teszi, hogy folytatni kell a’ ha
dakozást Frantzia ország ellen, hogy meg lehessen 
várni, míg valami olyan történet elő adja magát ,

I

* v /

a7 melly Frantzia országot feifordithatja. A’ bé
kesség7 ellenségei tehát, szereriísétlemégeit várják

t  9 ’ 1 1

Frantzia országnak: és ujj gyözedelrrieit fogják
* t  i

szemlélni. Olyan történeteket várnak„ a’ mellyek
* í

annak gyengülést okoznak: és tsak olyanokat fog
nak szemlélni, a’; mellyek nevekedést okoznak né- 
ki. Az Austriai, Orosz, és Pruszszus Birodalmak

* 7 > , v *

tudják azt jól, hogy a’ Frantzia B i r o d a l o m ’ megne
vekedésének Anglia’ hibája az oka, a1 melly ki
azt akarta szorítani a’ tengerről, és m e g  a k a r t a  fősz*
tani szorgalmatoskodásánák gyümöitsétol.

.  • ' /

Parisból Augustus n-kén. Austriai fo rangú 
méltósággal felruháztatott Követ Gróf Metternich 
úr, a’ tegnapi audentzián mútatá-b Csa
szárnak a’ maga Követi levelét. Az után a

, 4 f  v t  •

száméhoz i s (be vezettetett.

* Csá

Ugyan ezen audentzián vezettetett Napoleon
Császár eleibe az a’ 4 személyekből álló Követtség, 
a’ melly Dalmátziából

* » *
küldetett ide. Egygyik a
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N é m e t  B i r o d a l o m .
Erfurtból Aue. i2-kén. Berlinből Staféta

f 9 v • y

£er
kezelt ide olyan rendeléssel, hogy a* TV art ens leheti
itt fekvő három Batalionnyai közzül kettő, haladék
nélkül útnak induljon Hála felé.

^Övettség’ tagjai közzül egy beszédet intézvén ö 
Felségéhez, bizonyossá tette a ’ Daimatziaiaknak 
alattvalói hűségek és fiúi szeretetek felöl. Beszéd- 
iét a1 Monitor is kiadta, a* melyben szembetűnők 
egyebek között a’ következők : Igen Felséges Csá
szár és Király, a’ kit az Isteni Gondviselés, vitéz
séged, és böltsességed által a’ leg nagyobb nemze
ten való uralkodásra emelt , azt adják tseleke- 
deteid minden világoknak tudtokra, hogy mind azo*

, r

kon egyedül uralkodni méltó volnál.
Augustus 15 ke az a,’.nap, a’ melly arra volt ha- 

tároztattva, hogy azon, a’ Frantzia és Orosz Biro-
rodalmak között való békesscgkötésnek, Peters-

* »

burgban meg kellet volna erössitetni (Meg erőssil- 
tetett-é’ , vagy nem : még az ezt illető tudósítások el 
nem érkeztek).

Moskauhól Parisba érkezett levelek erőssítik.
, ' '  . *  ?  ' (  „ rém

hogy a’ L ilié i  Gróf olyan hivatalt vett volna Sán
dor Császártól, lakhelyét az Asiai Orosz Biro
dalomnak Casan nevű várossába vegve.
% x • » 0 %/

j á r ól olyan hír indult Párisban , hogy Hol- 
steinnak más’ birtoka alá lejendö botsátása végett 
igen kényes alkudozások közzé jutott volna.

Az a’ Santerrenevű Párisi serfőző, a’ ki a v
\ *  *• .

Frantzia revoíutziónak bizonyos idejében fontos 
személyt jádzott, mostanában arra jutott, hogy a ’ 
hitelezői , házát és minden vagyonát áruba botsa*
tolták.



Ansbáckból Aug. ió*kán. Tegnap nagy poir<*
pávai innepeiteté itt Hertz. Ponte (Bér nad ott el
a ’ Napoleon születése napját* A ’ fó templomban 
nagy Misét halgatott a’ fényes gyülekezet. Az utáu 
a’ katonaságot parádéztatta és tüzeltette a’ nevezett
Hertz eg* Estve nálla ratsoráltak minden Generá. 
lisok.és polgári főbb tisztségek tagjai. A ’ Császár és 
Császárné egésségégekért való ivások alatt ágyuk
durrogtak, Tűzi játék is tartatott. —  A ’Pruszszusör*

, mint értettük, Erlangát is minden óránz'ő sereg
oda fogja hagyni.

Lipsidból Aug. £.kén« Mégy esztendőknek előre 
történt, hogy itt egy kertben valami Hamburgi 
Zsidó meg ölettetvén, jó féle köveitől és gyöngyei» 
tői meg fosztatott. Nem régen levelet küldvénNap* 
keleti Indiából három Frantzia kivándorlottak , azt 
Írják, hogy ők és nem mások oldökölték-meg a1
Zsidót.

Frankofurtomból Aug* i6-kán* A5 Fr* Császár
születése napját fényes pompával innepeltük tegnap*

m ki*A Te Deum éneklésen a* véghetetlen sokság
vül a* Frantzia tisztek is jelen voltak a’ polgári

W I

minden hivataloknak tagjaikkal egyetemben. 
Marschal jíugereau asztala 100 személyekre volt

A*

terittett1 > kik 1) szőr a’ Császár 2) >Csá
gésségekért 3) szór a’ Szövettségért ,4)szcr

szőr a* kÖ*
vilá-»nagy

&  mi hűséges Szövettségeseinkért ,
zönséges békességért ittak* Az estvé 
gositások, és minden egyéb örvendezések , magok

i

tol értődhetnek* Három nap tartanak 
kövér szolennitások.

ínnepi

M a g y a r  O r s z á g
/•

Fáma $ zomb athb ól Augustus 2-kán. A* Tekin
tetes Vármegye számos esztendőkig volt egyik Or



yos Doktora Mad Its Péter Ut meghalálozvan, he*
lyébe Doktor JVJarikóvszky LTr tétetett, a’ kfa’ Tek. 
Vármegye rendeléséből, a* fellyebb múlt heteket! 
Rosnyóról ide költözködött átal. Úgy szinte Or
vosi széles Tudományával’, igen elhiresedett Chi
rurgus, és Szem Orvos Pápai Tóth János Ur is 
a’ ki felöl több Tekintetes Vármegyékben, az a’ hir 
terjedett volt el, hogy meg hóit, maga lakhelyének 
városunkat megszeretvén, itt vagyon, és él, ^hasz
nos életének jeleit, meszsze földről is ide jövő be* 
tegekben, ’s terhes nyavalyákban naponként muto
gatni szokta. Nem régiben is egy aszszonynak bal 
meüyét, mellyen már jókora rák volt, lem etz ette , 
és mintegy 16napok múlva az aszszonynak áll
hatatossága , és maga megkeményítése, a’ ki az 
egész Orvosi munkálodás alatt még tsak meg se 
sziszszent, sőt annak végével, tisztelt Chirurgus 
Ur, maga vig, és játzi természetével mosolygásra
is indította. .Ezen érdemes Hazánkfiának háza Is-

• & w i  % ^  - • 4

potályhoz hasonlít, oly számosán vágynak betegei.
Néha oliyanok körül is igen szerentsés orvoslást 
szokott tenni, a ’ kikkel már más hires Doktor Urak 
felhagytanak. Az Isten éltesse számos esztendő
kig az emberiségnek hasznára, é̂s Városunk disze*
szére.

Az aratási napok mi nállunk még ekkoráig igen 
is jók váltanak, ügy hogy még Határunknak több 
eíenel ugarlatlan a’ szárazság miatt. Az őszi Ter

més szalmájára nézve igen jó, magra nézve pedig 
hogy tsak közé szerű a* nemeily szántó földe
ken igen bőven volt öszögnek tulajdoníthatjuk. A ’ 
zab eleinte igen vékonyan mutatta magát, az hon-

a’ zabos gazdák úgy megszorították magokat
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Itt következik az a* szép deákbeszéd, a * mel

lyel Fő T« Török Jósef Plébános és Alesperest Ur

hogy immár a’ zabnak kilája 2 RForinton fellyjm 
hágott, de azonkozhen az isteni Gondviselés eb 
ben is megjádzottatta sok .embereknek gondolatiét ‘ § 
mert a ’ zab sokkal szaporább leszsz tájjekuukonn I 
mint előre képzeltük volt. Egyébaránt a’ búza • 
még eddig is drága, de a’ zab már meglehetősen 1 
alá szállott. I

Tek. Weszprém Vármegyéből, Pápáról AW 
21 * ikndpján. A ’ Dunán tűi lévő, H.C. tartó Fő Tiszt, | 
Superintendentia, a’ Historia, Fii isika , Görög esi 
Deák Litteratura tanítására, a’ Pápai Reform. Col- I
legiumba, két esztendővel ez előtt Titt. Mokri B<. 
niamin Urat meg hívta , a’ kit a5 műit 1 o-hén
Professori hivatalába bé is állított, tartván a* ne. 
vezett, ’s magát a* Göttingai Uni versit ásban jólel 
készített T it t .Professor Ür Deák nyelven egy Be
szédet : de vero Historiam Universam, Gr a*
cam et Romanam discendi scopo. Ugyan akkor FÖ 
Tiszteletű Superintendens Torkos Jakab Ür cgy
szép rövid beszédet tartott a’ Professori Hivatalnak 
méltóságáról és terhes voltáról, ’s azután fel esküd- 
tetvén a’ nevezett Professor Urat. Tisztelendő Bu• 
zás Pál Senior Ur, a’ Togatus Deákság rendbe,
hűségének jeléül kezett adott. Az Isten éltesse ezen
Anya-Oskola minden Jól tévőit is, valakik mind ed-
dig Dajkálkodói voltak,’ stselekédje,hogy meg muta.

w  /

tott kegyességek nyereségről nyereségre menven 
minél elébb, a’ mint a ’ dolog természete is kivan* 
nya, a* negyedikProfessorságot is a’ fŐbbTudoma* 
nyokban íundáihassa*
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Nadorispányunk o K?r« F 5 Hertzegségét, mint a* 
közelebbi M. Kurír utolsó levelén emlitődott, meg*
tisztelte :

* v í  • 1

Serenissime Princeps Regie,
Domine Palatine!

Stabit auro non fastis duntaxat, verum et cor
dibus nostris inserta hodierna haec dies, qua nos 
devotissimos subditos suos Serenissima praesentia

* * w . 4 . -  - V . 1 ’ W.. ' -i

sua beare dignata est Regia Celsitudo Vestra. Sta
bit inquam eo splendidior, et eo dulcioribus per om
nem posteritatem nostram gratitudinis recoletur of
ficiis: quo altius universorum Hungarorum animos 
possidet Regia Celsitudo Vestra sibi devinctos*

Est quippe Hungarus ut ex indole sua alacer, 
et generosorum spirituum plenus, ita in reverendis 
tuendisque Principibus suis pertinax adeo: ut sum
mam gloriae suae sitam in eo existimet, si pro
Principis ejus, a quo amari se intelligit, incolumi.

*  /  •

tate , vires, fortunas, ac rebus ita poscentibus, san* 
gvinem ipsum possit immolare.

Post Optimum , Clementissimumque Regem no
strum Franciscum Prima est Celsitudo Vestra Regia, 
cui pretiosum hoc teneritudinis Sacrificium in cor
dibus Hungaricis semper est paratum Luculentius 
enim, quam credi par est 9 edoctus est Hungarus 
de propensionis, aestimationisque illius sincerita. 
te, qua Inclitam hanc gentem prosequi Benignis
sime dignatur Regia Celsitudo Vestra.
Scit probe Hungarus, quod amor unice, et nurii- 
quam pro merito satis aestimanda in gentem pro< 
pensio potuerit Celsitudinem Vestram Regiam eo 
inflectere: ut primum hunc in gente Magisiratum
adire, ac una sublimem illius dignitatem CelsissF



mi Nominis sui splendore immense augere , nCn
dectrectaverit. Inexplicabili cum voluptate spectat
Hungarus,non tam e’ Palatinalis muneris ingenio, 
quam ex amore, et in gentem propensione profin#.
re ingentia fatigia illa, qua Celsitudo Vestra Regia
pro gloria, et publicis Nationis commodis, domi
forisque suscipere, atque exantlare non desinit. Mi
nime denique inficiatur Hungarus : hane ipsam 
partium patriae lustrationem non propria volu
ptatis, sed felicitatis nostrae gratia"in annos ab Re
gia Celsitudine Vestra frequentari.

Manifesta , et voluptuosas paene lachrimas 
prolicientia sunt hac Regiae Celsitudinis Vestrae in 
gentem amoris documenta! Quid vero Egregia haec 
facies; quid sagum illud nostrum Gentile, quod 
Serinissimi humeri raro mutant; quid ensis Lateri 
accinctus; quid tota Regiae Celsitudinis Vestrae cor
poris compositio spirat aliud ? Quam diligentem 
Hungajros Corvinum , et Corvinianum de Huogaris 
bene merendi studium !

Non habet profecto, quod suum ultra Roma-
i /

nis Titum Hungarus invideat, postquam in Sere
nissimo Pro Rege Suo Josepho popularem Titi ani
mum, comitatem, gratias, caeterasque ejusdem com
mendationes redivivas sentit, veneratur, stupet. 
Habet vero: quod cum Atheniensibus de erigen
dis Demetrio Phaiaraeo civi suo gratitudinis monu
mentis operose sit anxius : quamquam tot jam 
Regiae Celsitudini Vestrae, et Defnetrianis in lon
ge diuturnius aevum perennaturae stent piramides, 
quot numero censentur sub caelo , et censebuntur 
Huugari.

Procul ab ore, et verbis meis abesse omnei
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fucatae assentationis speciem vel haec lege foedera-
íarum Gömöf, et Kiss Homh provinciarum lectae
nobili tatis illustris corona testatur. Anhela huc
illa convolavit: ut Regiam Celsitudinem Vestram 
limites memoratarum provinciarum auspicate ta
cturum, limitum nescio cultu, et exultatiojae vene
retur ! et si b dulgeatur, Eandem Celsitudi
nem Vestram humeris, atque brachiis suis exce
ptam in medium ulterioris, et expectatione suspen
sae Nobilitatis tamquam triumphantem deportet. Ibit 
Regia Celsitudo Vesra inter gestientis populi since-

pla et votivas adclamationes. Spectabit
in omnis cond hominum frontibus tenerrimi
amoris, gratitudinis, et verae venerationis suae lu
dentes flammas. Audiet ab Universis immortales 
Optimo, Clementissimoque Regi nostro Francisco 
de genibus agi gratias, quod Celsitudinem Vestram 
Regiam Regale inter Solium, etj patriam mediato# 
rem constituendo, indelebile suae in nos propensio
nis, et Clementiae pignus nobis porrigere sit di
gnatus.

Audiet denique ab omni freguentia, quod a* 
nobis jam audit ore , et corde ingeminari; Vivat 
Optimus, et Clementissimus Rex Franciscus 1 Vi
vat Praesidium et delicium Nationis Serenissimus 
Pro Re$, Josephus Vivant l Vivant l

U t o l s ó  J e g y z é s e k -
§

A ’ Berlinből Augustus i4*kénindóit levelekben
azt olvassuk, hogy a7 Pruszsziai tartományokban 
tétetődő nagy készületek, tsuk előre való vigyázas-
í>ól tétettetnek.

Az Amsterdam! levelekben, a’ meilyek Aueus
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tus 15-kén indultak, ezeket olvassuk: — ,,Mihelye$i '
az a’ hír Parisból ide érkezett , hogy Lord Law. 
derdale, a’ ki ott'egy időtől fogva a’ békességen 
dolgozott , magának az onnan való elmenetelre 
paszszust kért és nyert, sőt hogy Parist oda is 
hagyta: a" kávé, tzukor, és egyéb efféle idegen vi
lágbeli, kényes portékák, a ’ meliyeknek mostaná- 
ban leg inkább tsak az Anglusok a’ Kalmárjaik, azon
nal igen megdrágultak, *s félni lehet, hogy jobban 
is megkrágulnak,

\  '

A ’ Ménusi Frankofurtumban kijövő közönsé- 
ges levelek írói közziil az egygyik ekképpen fejez: 
te*ki magát Aug. 2o kán.
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„Tsak az Isten tudhatja initsoda környiílállás
\ , ♦ . .

repíthette Berlinből ily. hirtelen minden felé szél- 
lyei a’ Márs lelkit — a’ közönséges levelek az egész 
Pruszszus armadia hadi lábra akar állani —  egy 
40 ezer emberből álló Pruszsziai sereget Erfurt mél-

fi * 1

lett, egy más hasonlót, a’ Haünoverai széleken 
egy 14 ezer emberből állatt Hammeíri vára mellett 
gyüjteuek öszsze —  sőt több az , hogy még azokat

v I f  • • « •  I

a’ Pruszszus seregeket is, a’ mellyek eddig Pomera
nia mellett feküttek, viszsza hozzák (t, i. az Újsá
gok) , és ebbe az ujj hadi iineába állítják. Valyon 
mi haragította igy meg az Ujjságírókát Német Or
szágon? —

4 jb




